
Premier Scope Rings, 30 mm tube diameter - MDT Accessories -
Scope Rings - Premier - 30mm - Low (0.820in) - BLK

The MDT Premier Scope Rings offer a solid mounting system for your optics.
Made from precision machined aluminium, these rings are available for the
majority of scope sizes and required heights. CMM checked to 1.5 millionths of
an inch precision. MDT Premier Scope Rings are designed and manufactured
to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This means the
scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure being
applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Accessories - Scope Rings - Premier - 30mm - Low (0.820in) - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004437
Mfr. No.: 103346-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 709951103739
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Sicherheitshinweise für MDT Premier Scope Rings
Einleitung
Die MDT Premier Scope Rings sind ein hochwertiges Montagesystem für Ihre Optik. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten. Diese Anleitung
entspricht den EUVorgaben zur Produktsicherheit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung das Produkt auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, fern von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Scope Rings korrekt auf der Zielfernrohrbasis montiert sind, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Befestigungsschrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper zwischen den Ringen und der Zielfernrohrbasis sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: MDT Premier Scope Rings, Schrauben und ggf.
Unterlegscheiben.
Reinigen Sie die Montagefläche der Zielfernrohrbasis von Schmutz und Ablagerungen.

Installation:2.

Platzieren Sie die Scope Rings an der gewünschten Stelle auf der Zielfernrohrbasis.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander stehen.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten. Verwenden Sie ein Drehmomentwerkzeug, um den empfohlenen Drehmomentwert
einzuhalten.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Befestigungsschrauben, insbesondere nach dem
Transport oder der Nutzung unter extremen Bedingungen.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt und keine Bewegung aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere verwendete
Materialien.
Recyceln Sie, wo immer möglich, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten
Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
den neuesten Sicherheitsstandards zu entsprechen.



MDT Premier Scope Rings Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Premier Scope Rings. These rings provide a secure and reliable mounting
solution for your optics. This safety instruction guide is designed to ensure the safe use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using
the scope rings.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Inspect the scope rings for any damage or defects before each use.
Follow all manufacturer recommendations for installation and usage.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility Check: Confirm that the MDT Premier Scope Rings fit your scope's 30 mm tube diameter
and are suitable for your specific firearm.
Inspection: Before installation, inspect the rings for scratches, dents, or any signs of wear that may
compromise safety.
Mounting Pressure: When tightening the scope rings, ensure that you apply even pressure to avoid
damaging the scope or the rings.
Avoid OverTightening: Do not overtighten the screws as this may lead to damage or misalignment.
Stability Check: After installation, check that the scope is securely mounted and does not shift during
use.
Weather Conditions: Avoid using the scope rings in extreme weather conditions that may affect their
performance.

Instructions for Installation and Usage
Gather Required Tools: You will need a torque wrench or screwdriver suitable for the screws provided1.
with the scope rings.
Prepare the Scope: Ensure that the scope is clean and free of debris before mounting.2.

Install the Base:3.

Place the MDT Premier Scope Rings onto the base rail of your firearm.
Align the rings with the appropriate mounting slots on the rail.

Secure the Rings:4.

Insert the screws provided with the rings into the mounting holes.
Use the torque wrench or screwdriver to tighten the screws to the manufacturer's specified torque
setting.
Ensure that the rings are evenly tightened to maintain stability.

Mount the Scope:5.

Carefully place your scope into the rings, ensuring it is centered.



Tighten the top screws of the rings to secure the scope in place.
Doublecheck that the scope is level and properly aligned.

Final Inspection:6.

After installation, inspect the scope and rings to ensure everything is secure.
Perform a function check to ensure the scope is held securely during operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the scope rings are damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local waste
management guidelines.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, follow local regulations for the disposal of
metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MDT Premier Scope Rings or safety concerns, please contact the manufacturer
or your local distributor. Ensure that you have the product details available for assistance.

Thank you for choosing MDT Premier Scope Rings. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Mira MDT Premier
Introducción
Los anillos de mira MDT Premier están diseñados para proporcionar un sistema de montaje seguro y sólido para
tus ópticas. Este documento tiene como objetivo garantizar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo
con las pautas de seguridad del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee
atentamente las siguientes instrucciones y recomendaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira estén instalados correctamente antes de usar el equipo.
Inspecciona los anillos de mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén los anillos de mira fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que los anillos de mira estén firmemente ajustados al riel de la base
de la mira. Aplica la presión adecuada para evitar que se deslicen o se aflojen durante el uso.
Uso Adecuado: Utiliza los anillos de mira solo para el propósito previsto, que es el montaje de ópticas en
armas de fuego.
Evita el Uso de Fuerza Excessiva: No utilices herramientas que puedan dañar los anillos de mira o la
base de la mira. Ajusta con cuidado para evitar deformaciones.
Condiciones Ambientales: No expongas los anillos de mira a condiciones extremas (temperaturas muy
altas o bajas, humedad excesiva) que puedan afectar su rendimiento.
Mantenimiento Regular: Limpia los anillos de mira con un paño suave y seco. Evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verifica el Contenido: Asegúrate de que todos los componentes de los anillos de mira estén presentes1.
antes de la instalación.
Colocación en el Riel:2.

Coloca los anillos de mira sobre el riel de la base de la mira en la posición deseada.
Asegúrate de que los anillos se alineen correctamente con el tubo de la mira.

Ajuste:3.
Utiliza la herramienta adecuada para apretar los tornillos de los anillos de mira.
Ajusta los tornillos de manera uniforme para asegurar una sujeción firme pero sin aplicar
demasiada fuerza.

Verificación Final:4.
Una vez instalados, verifica que los anillos estén firmemente sujetos y que la mira esté
correctamente alineada.
Realiza una prueba de disparo para asegurarte de que todo esté funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites los anillos de mira, asegúrate de desecharlos de
manera que no representen un riesgo para el medio ambiente.
Reciclaje: Verifica si los materiales de los anillos de mira son reciclables y sigue las pautas locales para
el reciclaje de metales y plásticos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, te recomendamos que busques información
de contacto en la documentación del fabricante o en su sitio web oficial. Asegúrate de tener a mano el número
de modelo y cualquier otra información relevante al comunicarte.

Gracias por elegir los anillos de mira MDT Premier. Tu seguridad y satisfacción son nuestra prioridad. Asegúrate
de seguir todas las instrucciones y recomendaciones para un uso seguro y efectivo.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
MDT Premier
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MDT Premier. Ces anneaux offrent une solution de montage solide et
fiable pour vos optiques. Ce guide de sécurité est conçu pour garantir une utilisation sûre du produit
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les anneaux de lunette.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que les anneaux de lunette sont compatibles avec ta lunette et ton arme à feu.
Inspecte les anneaux de lunette pour tout dommage ou défaut avant chaque utilisation.
Suis toutes les recommandations du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Garde les anneaux de lunette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérification de la Compatibilité : Confirme que les anneaux de lunette MDT Premier s'adaptent au
diamètre de tube de 30 mm de ta lunette et sont adaptés à ton arme à feu spécifique.
Inspection : Avant l'installation, inspecte les anneaux pour des rayures, des bosses ou tout signe d'usure
qui pourrait compromettre la sécurité.
Pression de Montage : Lorsque tu serres les anneaux de lunette, assuretoi d'appliquer une pression
uniforme pour éviter d'endommager la lunette ou les anneaux.
Éviter le Serrage Excessif : Ne serre pas trop les vis, car cela pourrait entraîner des dommages ou un
désalignement.
Vérification de Stabilité : Après l'installation, vérifie que la lunette est solidement montée et ne bouge
pas pendant l'utilisation.
Conditions Météorologiques : Évite d'utiliser les anneaux de lunette dans des conditions
météorologiques extrêmes qui pourraient affecter leur performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Rassembler les Outils Nécessaires : Tu auras besoin d'une clé dynamométrique ou d'un tournevis1.
adapté aux vis fournies avec les anneaux de lunette.
Préparer la Lunette : Assuretoi que la lunette est propre et exempte de débris avant le montage.2.

Installer la Base :3.

Place les anneaux de lunette MDT Premier sur le rail de base de ton arme à feu.
Aligne les anneaux avec les fentes de montage appropriées sur le rail.

Sécuriser les Anneaux :4.

Insère les vis fournies avec les anneaux dans les trous de montage.
Utilise la clé dynamométrique ou le tournevis pour serrer les vis selon le couple spécifié par le
fabricant.
Assuretoi que les anneaux sont serrés uniformément pour maintenir la stabilité.

Monter la Lunette :5.



Place soigneusement ta lunette dans les anneaux, en veillant à ce qu'elle soit centrée.
Serre les vis du haut des anneaux pour sécuriser la lunette en place.
Vérifie que la lunette est de niveau et correctement alignée.

Inspection Finale :6.

Après l'installation, inspecte la lunette et les anneaux pour t'assurer que tout est sécurisé.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir que la lunette est maintenue fermement
pendant l'opération.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si les anneaux de lunette sont endommagés audelà de toute réparation, élimineles conformément aux
directives locales de gestion des déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Suis plutôt les réglementations locales pour
l'élimination des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant les anneaux de lunette MDT Premier ou des préoccupations de sécurité,
contacte le fabricant ou ton distributeur local. Assuretoi d'avoir les détails du produit à disposition pour obtenir
de l'aide.

Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MDT Premier. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Montaggio MDT Premier
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio MDT Premier. Questi anelli offrono una soluzione di montaggio
sicura e affidabile per le tue ottiche. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire un uso
sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare gli anelli di montaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli di montaggio siano compatibili con il tuo mirino e la tua arma da fuoco.
Controlla gli anelli di montaggio per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le raccomandazioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni gli anelli di montaggio fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Compatibilità: Conferma che gli Anelli di Montaggio MDT Premier si adattino al
diametro del tubo di 30 mm del tuo mirino e siano adatti per la tua specifica arma da fuoco.
Ispezione: Prima dell'installazione, controlla gli anelli per graffi, ammaccature o segni di usura che
potrebbero compromettere la sicurezza.
Pressione di Montaggio: Quando stringi gli anelli di montaggio, assicurati di applicare una pressione
uniforme per evitare di danneggiare il mirino o gli anelli.
Evitare di Stringere Troppo: Non stringere troppo le viti poiché ciò potrebbe portare a danni o
disallineamenti.
Controllo della Stabilità: Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia montato saldamente e non si
sposti durante l'uso.
Condizioni Meteorologiche: Evita di utilizzare gli anelli di montaggio in condizioni meteorologiche
estreme che potrebbero influenzare le loro prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Raccogliere gli Strumenti Necessari: Avrai bisogno di una chiave dinamometrica o di un cacciavite1.
adatto per le viti fornite con gli anelli di montaggio.
Preparare il Mirino: Assicurati che il mirino sia pulito e privo di detriti prima del montaggio.2.
Installare la Base:3.

Posiziona gli Anelli di Montaggio MDT Premier sulla guida della tua arma da fuoco.
Allinea gli anelli con le fessure di montaggio appropriate sulla guida.

Fissare gli Anelli:4.
Inserisci le viti fornite con gli anelli nei fori di montaggio.
Usa la chiave dinamometrica o il cacciavite per stringere le viti secondo il valore di coppia
specificato dal produttore.
Assicurati che gli anelli siano stretti uniformemente per mantenere la stabilità.

Montare il Mirino:5.
Posiziona con attenzione il tuo mirino negli anelli, assicurandoti che sia centrato.
Stringi le viti superiori degli anelli per fissare il mirino in posizione.
Controlla nuovamente che il mirino sia a livello e correttamente allineato.

Ispezione Finale:6.
Dopo l'installazione, ispeziona il mirino e gli anelli per assicurarti che tutto sia sicuro.



Esegui un controllo di funzionalità per garantire che il mirino sia tenuto saldamente durante
l'operazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se gli anelli di montaggio sono danneggiati oltre la riparazione, smaltiscili in conformità con le linee guida
locali sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Segui invece le normative locali per lo smaltimento dei
prodotti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative agli Anelli di Montaggio MDT Premier o preoccupazioni per la sicurezza, ti
preghiamo di contattare il produttore o il tuo distributore locale. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto gli Anelli di Montaggio MDT Premier. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



MDT Premier Scope Rings
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Premier Scope Rings. Disse ringene gir en sikker og pålitelig monteringsløsning for
optikkene dine. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar
med EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker kikkert
ringene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkert ringene er kompatible med kikkerten din og våpenet ditt.
Inspiser kikkert ringene for eventuelle skader eller defekter før hver bruk.
Følg alle produsentens anbefalinger for installasjon og bruk.
Hold kikkert ringene utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Kompatibilitetssjekk: Bekreft at MDT Premier Scope Rings passer til kikkertens 30 mm rørdiameter og
er egnet for ditt spesifikke våpen.
Inspeksjon: Før installasjon, inspiser ringene for riper, bulker eller tegn på slitasje som kan
kompromittere sikkerheten.
Monteringspress: Når du strammer kikkert ringene, sørg for at du påfører jevnt trykk for å unngå skade
på kikkerten eller ringene.
Unngå overstramming: Ikke stram skruene for mye, da dette kan føre til skade eller feiljustering.
Stabilitetskontroll: Etter installasjon, sjekk at kikkerten er sikkert montert og ikke skifter posisjon under
bruk.
Værforhold: Unngå å bruke kikkert ringene under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen deres.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Samle nødvendige verktøy: Du vil trenge et momentnøkkel eller skrutrekker som passer til skruene1.
som følger med kikkert ringene.
Forbered kikkerten: Sørg for at kikkerten er ren og fri for smuss før montering.2.
Installer basen:3.

Plasser MDT Premier Scope Rings på baserailen til våpenet ditt.
Juster ringene med de riktige monteringssporene på railsystemet.

Sikre ringene:4.
Sett inn skruene som følger med ringene i monteringshullene.
Bruk momentnøkkelen eller skrutrekkeren til å stramme skruene til produsentens spesifiserte
momentinnstilling.
Sørg for at ringene er jevnt strammet for å opprettholde stabilitet.

Monter kikkerten:5.
Plasser forsiktig kikkerten i ringene, og sørg for at den er sentrert.
Stram toppskruene på ringene for å sikre kikkerten på plass.
Dobbeltsjekk at kikkerten er i vater og riktig justert.

Sluttinspeksjon:6.
Etter installasjon, inspiser kikkerten og ringene for å sikre at alt er sikkert.
Utfør en funksjonskontroll for å sikre at kikkerten holdes sikkert under drift.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsregler.
Hvis kikkert ringene er skadet utover reparasjon, kasser dem i samsvar med lokale
avfallshåndteringsretningslinjer.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Følg i stedet lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående MDT Premier Scope Rings eller sikkerhetsbekymringer, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale distributør. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for assistanse.

Takk for at du valgte MDT Premier Scope Rings. Din sikkerhet og tilfredshet er vår høyeste prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Pierścienie
Celownicze MDT Premier
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych MDT Premier. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni celowniczych MDT Premier zgodnie z instrukcją, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia
sprzętu lub obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni celowniczych przed każdorazowym użyciem, aby upewnić się, że nie
ma widocznych uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko z kompatybilnymi celownikami, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia pierścieni celowniczych.
Upewnij się, że wszystkie śruby mocujące są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe.
Sprawdź, czy pierścienie są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:2.

Umieść pierścienie na szynie celownika zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj klucza do dokręcenia śrub mocujących, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić materiału.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu pierścieni, sprawdź ich stabilność przed użyciem.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie są mocno zamocowane podczas korzystania z celownika.

Konserwacja:4.

Regularnie czyść pierścienie z zanieczyszczeń i brudu.
Przechowuj pierścienie w odpowiednich warunkach, aby zapobiec ich uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ognia ani nie wystawiaj ich na ekstremalne temperatury.



Jeśli to możliwe, przekaż produkt do punktu zbiórki, który zajmuje się recyklingiem metali.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni celowniczych MDT Premier,
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z
pierścieni celowniczych MDT Premier. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych doświadczeń
podczas korzystania z niego.



MDT Premier Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
MDT Premier Scope Rings on suunniteltu tarjoamaan vankka ja turvallinen kiinnitysjärjestelmä optiikoillesi.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä, jotta voit nauttia
turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten ja renkaiden kunto.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä liiallista painetta tai voimaa asennettaessa tai käytettäessä kiikareita.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita, joiden halkaisija on 30 mm.
Varmista, että kiikarit on kiinnitetty tiukasti, jotta ne eivät irtoa käytön aikana.
Huomioi, että kiikarirenkaat on suunniteltu STANAG 4694 määritelmän mukaisesti, mikä takaa tiukan
istuvuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut (esim. ruuvimeisseli).
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Asennus2.

Kiinnitä scope rings kiikarin perusraudan ylle.
Varmista, että renkaat ovat tasaisesti ja tiukasti kiinni.
Käytä tarvittaessa voimaa varmistaaksesi, että kiinnitys on kunnolla paikallaan, mutta vältä
liiallista voimaa.

Käyttö3.

Käytä kiikareita huolellisesti ja varmista, että ne ovat turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista kiinnitykset ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään.



Yhteenveto
MDT Premier Scope Rings tarjoaa turvallisen ja luotettavan ratkaisun optiikoillesi. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja asennuksen. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja huolehtia siitä
asianmukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Premier Scope
Rings
Introduktion
Tack för att du valt MDT Premier Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en säker och
pålitlig montering av dina optiska enheter. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och korrekt monterade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktesringen är kompatibel med din kikarsikte basräls innan installation.
Se till att ringarna är ordentligt åtdragna för att undvika att kikarsiktet lossnar under användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation för att undvika skador på produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt, vilket kan påverka dess prestanda.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Placera kikarsiktesringen på basrälsen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att ringen sitter tätt mot toppen av basrälsen.
Använd ett momentnyckel för att åtdra skruvarna till det rekommenderade vridmomentet.
Kontrollera att ringen är korrekt monterad innan du fäster kikarsiktet.

Användning:3.

När kikarsiktet är installerat, kontrollera att det är säkert och stabilt.
Justera kikarsiktet enligt dina behov och säkerställ att det är korrekt kalibrerat för bästa prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT Premier Scope Rings, vänligen kontakta
din återförsäljare eller besök MDT:s officiella webbplats.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT
Premier Scope Rings
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT Premier Scope Rings. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné
a spolehlivé uchycení pro vaše optiky. Před použitím prosím pečlivě prostudujte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že kroužky jsou nepoškozené a správně namontované.
Používejte produkt pouze na puškohledy, které odpovídají specifikacím uvedeným v dokumentaci.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou správně utaženy.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži kroužků vždy používejte vhodné nástroje a dodržujte doporučené postupy.
Vyvarujte se nadměrného utažení, které by mohlo způsobit poškození kroužků nebo puškohledu.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli nárazům a pádům.
Kroužky jsou navrženy pro použití na standardních Picatinny lištách; ujistěte se, že lišta splňuje
požadavky.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.1.
Montáž:2.

Umístěte kroužky na lištu puškohledu.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně zarovnány s optikou.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nejsou kroužky pevně uchyceny.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby řádně utaženy a zda kroužky bezpečně drží3.
puškohled.
Použití: Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v pořádku a zda nedošlo k uvolnění.4.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové komponenty mohou být recyklovány; zkontrolujte místní možnosti recyklace.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání MDT Premier Scope Rings. Děkujeme, že
jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

